08 11ASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonséga érdekében az tmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a limpatestet. Orizze meg ezt az Utmutatot. A
terméken, a termék adattabldjan és a hasznalati Gtmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat
vegye figyelembe.

Helyhezkétott lampatest.

A lampatest a halozati vezeték végén talalhaté lapos flexé dugdval csatlakoztathatd a halozatra.

Y: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, kizarolag a gyarto, vagy egy hasonloan képzett szakember cserélheti ki.

A termék csak beltéri hasznélatra alkalmas.

A lampatest felszerelését és lizembe helyezését csak szakember végezheti!

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A gyarto a szakszertitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelsséget.

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusi, illetve maximum teljesitményii fényforras
hasznalhato!

Az izz6k cseréje esetén eloszor fesziiltségmentesitse a lampatestet (huzza ki a halozati csatlakozo dugot), és varja meg, hogy
az izz6 kihtiljon. Az izzok cseréjét a melékelt abra szerint végeze. A halogénizzokat ne érintse meg kézzel, megfogasukhoz és
behelyezésiikh6z hasznaljon puha ruhat, vagy papirzsebkendét.

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre a garancia nem vonatkozik!

Nedves ruhaval tisztitsa meg a lampat miutan kihtuizta a konnektorbol

A lampatest tisztitisahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos
alkatrészekre.

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Hulladék hasznositas

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytjteni, tehat telepiilési hulladékkal
egyiitt nem helyezhet el azonos gytijtdedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket
tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és ¢letet.
Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.
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Ne dobja a lampét a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.
A lampa képe felkapcsolaskor megvaltozik

A lampa razésa és litogetése tonkreteheti az izzot

Termeékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Fixed light fitting.

The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric wire.

Y: If the outer flexible cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange it.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used
for the product.

In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until the bulb
is cool. Replace the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs, use a soft cloth
or a tissue to hold and put them in place.

The bulbs / light tubes supplied together with the product are not covered by the guarantee!

Clean surface with damp cloth only after disconnecting lamp from the socket before!

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in
the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components
that may pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted
municipal waste.
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—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
Picture changes when the light is turned on

Shaking or dropping the product may damage the bulb

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden gemal der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden.
Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung
sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Ortsgebundener Lichtkorper

Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschlieBen.

Y: wenn das duBlere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen fachkundigen
Fachmann getauscht werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Bei der Montage des Lichtkdrpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schdden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen
Typ bzw. maximale Leistung haben!

Bei dem Austausch der Glihlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss getrennt
werden), dann muss es gewartet werden, bis die Glithlampe erkaltet. Die Austausch der Glithlampen muss nach der
beigefiigten Abbildung durchgefiihrt werden. Die Halogenglithlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt werden, bei ihrem
Griff und Einsatz muss man weiche Textilien oder Papiertaschentuch verwenden.

Fiir die mit dem Produkt gelieferten Glithlampen / Lichtrohre wird nicht gewéhrleistet!

Gerit aus der Stechdose ziehen, Reinigung nur mit feuchtem Tuch.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die
elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht
in denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische
und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben geféhrden konnen.
Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

hid

—
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.
Das Wandlampen-Motiv verdndert sich wenn man die Leuchte einschaltet.

Fallen lassen, oder Klopfen kann die Glithbirne zerstoren.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

JUY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité¢ de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les
instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Montage lampe fixe

Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.

Y: Si le cable souple extérieur est endommagg, il ne peut etre changé que par le producteur ou par un électricien qualifié

Le produit n’est apte qu’a Iutilisation intérieure

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de
I'utilisation contre les régles

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiere de type et de performance maximale indiqués dans le tableau
des données et autours des douilles.

S’il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premiérement (tirer le bouchon de cable d’alimentation de la prise)
et attendre jusqu’a ce que I’ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas toucher les ampoules
halogenes a la main, utiliser plutot un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les toucher et placer dans la lampe.
Les ampoules / les tubes lumineux fournis avec le produit sont exclus de la garantie!
N’utilisez qu’un chiffon humide pour le nettoyage.
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides
contactent les parties €lectriques

Lappareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas
étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et
composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la sant¢ et la vie des personnes. Il ne peut
pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

had

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une ¢limination écologique et appropriée.
Image Change quand la lumiére s’allume

Le cahotement et le coup de la lampe peuvent détruire I’ampoule

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte.
Dodrzujte viechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Nepiemistitelna lampa

Lampu Ize pfipojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrékou.

Y: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to miize vyménit pouze vyrobce, nebo fadné vyskoleny odbornik.

Vyrobek je vhodny pro pouZiti pouze ve vnittnich prostorech.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

PFi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyrobee neodpovida za trazy a Skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximélni povolené hodnoty uvedené
v tabulce a na objimkach zroje!

PHi vymeéné Zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby az se zarovka vychladne. Vyménu zarovky
provadejte podle piilozeného vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni Zarovky holyma rukama, k jejich pfidrzeni pouzivejte vzdy
mékky hadr, nebo papirovy kapesnik

Zaruka na piilozenou zérovku / zativku neplati!

Lampu po vytazeni ze zasuvky oc€istéte vihkou hadrou

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek
tekutinou.

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouzivat pouze s dozorem dospélych.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemtize byt vhazovan do jedné nadoby
s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat zivotni
prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.
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Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostredi pii vyuziti odpadu
Obraz lampy se po zapnuti zméni

Ottasani a poklepavani lampy muze znicit zativku

Nase vyrobky odpovidaji patficnym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa. 5. Misto pavodu: Cina

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETCOVACIEHO TELESA.

V zdujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod
si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke idajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite
upozorfijuce nadpisy.

Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Osvetl'ovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastrckou, nachadzajicou sa na konci siet'ového kabla.

Y: Ak sa vonkaj$i ohybny kéabel poskodi, mbze ho vymenit’ vylu¢ne vyrobca, alebo odbornik, ktory je vyskoleny na tej istej
Grovni.

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat’ len odbornik!

Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost za pripadné $kody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a
neodborného pouzivania.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené hodnoty uvedené
v tabul’ke a na objimkach zroja!

V pripade vymeny ziarovky najprv lampu odpojte od napitia (vytiahnite zastr¢ku zo siete) a pockajte kym ziarovka vychladne.
Pri vymene postupujte podla prilozeného obrazku. Halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich zaSrubovani a
premiestiiovani pouzivajte makku textiliu, alebo papierovii vreckovku.

Na ziarovky a ziarivky dodavané spolu s produktom sa garancia nevztahuje!

Cistite lampu s jemnou navhl¢enou handrou po vytiahnuti zo zasuvky

K cisteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina
dostala na elektrické suciastky.

Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mézu pouzivat len pod dozorom dospelej osoby

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej
nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok méze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu zne€istovat’
zivotné prostredie a nasledne ohrozovat l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotné¢ho prostredia
Obraz lampy sa po zapnuti meni.

Udery a pretrepavanie mozu znicit' Ziarovku

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedajt prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

-INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu whasnego bezpieczefistwa lampe nalezy montowa¢ i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie
instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukeji
obstugi.

Lampa do zamontowania na state.

Lampa moze by¢ podiaczona do sieci za pomoca ptaskiej wtyczki flexé znajdujacej si¢ na koncu przewodu sieciowego.

Y: Jezeli zewnetrzny, gigtki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokona¢ wylgcznie producent lub podobnie
wykwalifikowany specjalista.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjaliste!

Przy montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.

Do produktu moga by¢ uzywane tylko Zrodta $wiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na
tablicy danych i w okolicach oprawki!

W przypadku wymiany zaréwki najpierw nalezy odcigé doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagnaé wtyczke z kontaktu)
i poczeka¢ az zarowka wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywa¢ zgodnie z zalaczonym rysunkiem.zarowek
halogenowych nie nalezy dotyka¢ gotg r¢ka i przy montazu nalezy trzymac je przez opakowanie.

Gwarancja nie dotyczy jarzeniowek/zarowek dostarczanych wraz z produktem!

Przetrze¢ wilgotng $ciereczke po wyjeciu wtyczki z gniazda sieci.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢
do jej elektrycznych czgsci.

Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Sposob postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszczaé¢ w jednym
pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore
moga zanieczyszcza¢ Srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako
niesortowane odpady komunalne.
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
Obraz lampy w trakcie wlgczania zmieni sig

Potrzasanie i uderzanie lampy moze spowodowac zniszczenie zarowki.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHULITBO /IO EKCIUTYATAIIIl CBITUJILHUAKA!

3apaju Baroi Ge3nexn MOHTaX Ta BBijl B €KCILTYaTallil0 CBITHIBHUKA MPOBOJIBTE HA OCHOBI JJAHOTO KepiBHUITBA. 30epiraiite
JaHe kepiBHUITBO. HeoOXi/IHO OTOTOKHHUTH MaIFOHKH Ha IIPOJIYKIIii, Ha TabJIHIl JaHKX Ta PUBECHHX B KePIBHUIITBI. 3BepTaiite
yBary Ha 3ano0ikHi HaIHCH.
CBITUJIBHIIK, TIPUBSI3AHHIT 10 MICIIS.
CBITHJIBHHK MiIKITFOYAETCS JI0 MEPEsKi 3a JIOTIOMOTOHO TIOCKOTO IITEIICEIs.
Y: SIKI1O 30BHIIIHII THYYKHil Kabelb MOLIKOAMBCS, 3aMiHy IPOBOJMTH TUIbKH BUPOOHHK, a00 Crieriaicrt.

TTpostyKitist pUATHA TUTBKH 1S @KCILTYaTallil B IPUMIllIEHHSX.
MoHTax Ta BBiJl B eKCIUTyaTaLlito IPOBOAMTBCS TUIBKH ClIelianicTom!

ITpn MOHTYBaHHI CITiAKY#TE 32 THM, 11100 eIeKTPUYHI KabelT He MOIIKO/KIITHCS.
BupoOHHK He Hece BiMOBIJAIBHOCTI 3a MOXIMBI IOMIKO/UKCHHS, SKI BUHHUKIM HpPH He MpodeciiHOMYy MOHTaKy 4M He
Bi/INOBITHOMY BUKOPUCTAHHI.
Jlo npozyKiii 3acTOCOBYJiTe TiIbKH TaKi JUKepena CBITITy, THIT IKHX BKA3aHO B Ta0uHi!

IIpn 3amini jamnu crepiry NOTPIOHO 3HATH HANPYTy B CBITHIBHUKY (BUTSHITB LUTENCEIb), TIOYEKATH MMOKH OXOJIOHE JIaMIa.
3aMiHy MpPOBOIBTE 3riIHO JOKIANCHOTO MATIOHKY. J[0 TalOreHHHX JaMIl He IOTOPKYHTeCh TOIHMHU PyKaMH, KOPHCTYiTech
MATKOK TPAIKOIO YH [IAlICPOBUM HOCOBHUKOM.
TapanTisi He CTOCYEThCS JIAMIIOYOK, 1110 TIOCTABJISIOTLCS PA30M 3 CBITHIBHHKOM!

Bos10roto ranuipKor OYMCTITh CBITHILHUK HICIIs TOTO, SIK BUTSIVIH IIHYP i3 PO3CTKH.
Tlpn umIneHHI CBITHIbHMKA HE BUKOPHCTOBYHTE MOPOLIKH Ta iHII 3ac00i UMIIEHHS, HE JONMyCKaiiTe MOMajaHHA BOIH HA
CJICKTPHYHI EIEMCHTH.
15t namna He auTsda irpamka. J{iTh MOKyTh BHKOPHCTOBYBATH ii TiIbKH ITiJl HAIVISIOM JOPOCIHX.
VTunizanis HeMPHUIATHOTO CBITHIIBHUKA
3HaK PO3ALTBHOTO 300py Bi/IXOIiB 03HAYAE, IO MPOLYKT MA€ COPTYBATHCH, TOOTO, HOTO HE MOXKHA TTOMIIIATH B OJHH KOHTEHHEp i3
1100y TOBUMH Bi/IX01aMU. BHKOPHCTOBYBaHMIl POLYKT MOKE MICTUTH HeOe3IeuHi PEYOBUHH, CyMillli Ta KOMITOHEHTH, SIKi MOXKYTh
3aGpy/IHIOBATH JIOBKLIUIS Ta 3arpOKyBATH HIOPOB’I0 Ta JKHTTIO Jiofieli. 1oro He MoHa BUKHJATH SIK HECOPTOBaHi MOGYTOBi
BIIXOAH.

)¢
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He BukutyiiTe CBITHILHUK y CMITHHK Pa3oM i3 HOOYTOBUM CMITTSM

Tngopmyiitecs y MiceBoMy MiITPHEMCTBI MO nepepolili BTOPUHHOI CHPOBHHH MPO MOMKIMBOCTI TepepoOKH HENPAIIOI0UnX
CBITHJIHHKIB

Tlix yac BMHKAHHS CBITWJIBHHKA MaJTIOHOK 3MiHIOETBCS

BCTpﬂXyBaHHﬂ Ta MOCTYKYBaHHS CBiTVIJ’[bHI/IKa MOJK€ IMPU3BECTH 10 MOLIKO/PKCHHS JIaMIIOUKH

TIpozyKiist B KOKHOMY BHIAJIKY 3a/I0BiIbHsIE yMOBH €Bporeiickoro posnopspkents (EN 60598)

Imnoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miciie Bupobuuirea: Kurait

®

Manual Magic

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA $I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va
rugam sa pastrati prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in
indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Corpul de iluminat poate fi racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de alimentare cu curent electric.
Y : Daci se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de catre producator sau de catre un
specialist la fel de calificat ca si producatorul.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizatd doar de personal de specialitate!

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii
necorespunzatoare a produsului.

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele specificate
in jurul duliei.

in cazul schimbarii becului, in primul rand scoateti corpul de iluminat de sub tensiune (trageti stecherul din priz) si asteptati ca
becul sd se raceasa. Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor halogen s aveti grija sa nu
le atingeti cu méana, pentru prinderea si montarea lor folositi o carpa moale sau batiste din hartie.

Garantia nu se refera si la becurile / tuburile de iluminat care sunt date impreuna cu produsul!

Dupé decuplarea din priza, curatiti lampa cu carpa umeda

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele componente
electrice.

Aceasta lampd nu este o jucarie!A se utiliza de citre copii numai sub supravegherea adultilor.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in
acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot
polua mediul si, in consecinta, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

had

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autorititile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Imaginea de pe lampa se schimba cand becul se aprinde.

Scuturarea si lovirea lampii poate cauza defectarea becului

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme,
koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Fixna lampa.

Lampu je moguce prikljuciti na napon pomoc¢u “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Y: Ako je spoljni flexibilni kabel oste¢en, moze je zameniti samo proizvodac, ili lice sa odgovaraju¢om struénom spremom.
Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Priliokm montaZe lampe pazite da ne oStetite kabel.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je najvece
snage.

Kod zamene sijalice, prvo treba izvuci kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvrsiti po uputstvu
prema prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne maramice.
Garancija se ne odnosi na sijalice, koje su isporu¢ene sa lampom zajedno.

Cistiti vlaznom krpom nakon to je utika& izvucen

Prilikom ¢is¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.
Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu
zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

bt

—
Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Slika lampe se menja prilikom ukljuéenja

Udaranje i potres moze upropastiti sijalicu

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

EE! - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

RADI VASE SIGURNOSTI, MONTAZU I KORISTENJE RASVIETNOG TIELA VRSITE NA OSNOVU UPUTSTVA. UPUTSTVO CUVATI. IDENTIFICIRAITE
SLIKE, KOJE SE NALAZE NA PROIZVODU, NA DEKLARACIII PROIZVODA I U UPUTSTVU, PRIDRZAVAJTE SE UPOZORENJA.

FIKSNO RASVJETNO TUELO.

RASVJETNO TIJELO PRIKLJUCITI NA NAPON MOGUCE JE POMOCU PLOSNATOG FLEXO UTIKACA, KOJI SE NALAZI NA KRAJU KABLA.

Y: AKO JE VANJSKI SAVITLIIVI KABEL OSTECEN, MOZE GA ZAMUENITI SAMO PROIZVODAC, ILI OSOBA KOJA IMA ODGOVARAJUCU STRUCNU
SPREMU.

PROIZVOD JE NAMIENJEN SAMO ZA UPORABU U UNUTARNJEM PROSTORU.

MONTAZU RASVJIETNOG TIJELA I STAVLJANJE U POGON MOZE IZVRSITI SAMO STRUCNA OSOBA!

KOD MONTAZE RASVJETNOG TUELA PAZITE DA NE OSTETITE ELEKTRICNI KABEL.

PROIZVOPAC NE PREUZIMA NIKAKVU ODGOVORNOST ZA EVENTUALNU STETU I NEZGODU, NASTALU ZBOG NESTRUCNE MONTAZE, ILI
NEADEKVATNOG KORISTENJA.

ZA PROIZVOD SE UPOTREBLJAVA SAMO IZVOR SVJETLOSTI MAKSIMALNE SNAGE KOJA JE NAVEDENA NA DEKLARACUT ILI KOD GRLA!

KOD ZAMJENE ZARULJE PRVO PREKINITE DOTOK ELEKTRICNE ENERGUE (PRVO TREBA 1ZVUCI KABEL 1Z UTICNICE), I PRICEKATI DA SE
ZARULJA OHLADIL HALOGENE ZARULJE NEMOJTE DOTAKNUTI GOLIM RUKAMA, KORISTITE MEKANU KRPU ILI PAPIRNATE MARAMICE.
GARANCIJA NE ODNOSI SE NA ZARULJE / SVIETLOSNE CIEVI, KOJE SU ISPORUCENE ZAJEDNO S PROIZVODOM.

VLAZNOM KRPOM OCISTITE LAMPU NAKON $TO STE UTIKAC LAMPE IZVUKLI IZ UTICNICE.

ZA CISCENJE RASVIETNOG TELA NEMOJTE KORISTITI SREDSTVO ZA CISCENIE ILI RIBANJE, PRIPAZITE DA VODA NE DOPE U ELEKTRICNE
DIJELOVE.

OVO RASVIETNO TIELO NUE DJECJA IGRACKA! DJECA JE MOGU KORISTITI SAMO POD NADZOROM ODRASLIH!

RECIKLAZA OTPADA

SIMBOL ZA ODVOJENO PRIKUPLJANJE OTPADA ZNACI DA SE PROIZVOD MORA PRIKUPITI ODVOJENO, ODNOSNO, NE MOZE SE STAVITI U
ISTI SPREMNIK S OPCIM OTPADOM. KORISTENI PROIZVOD MOZE SADRZAVATI OPASNE TVARI, MJESAVINE I SASTOJKE KOJI MOGU ZAGADITI
OKOLIS I POSLJEDICNO UGROZITI LIUDSKO ZDRAVLIE I ZIVOT. NE MOZE GA SE ODLOZITI KAO NERAZVRSTANI KOMUNALNI OTPAD.

had

—
NE BACAITE LAMPU U KUCNI OTPAD

INTERESIRAJTE SE KOD LOKALNE INSTITUCIE ZA PRIKUPLJANJE OTPADA U INTERESU EKOLOSKE OBRADE OTPADNOG MATERIJALA
SLIKA LAMPE SE MUUENJA U TRENUTKU UKLJUCENJA

UDARANJE I TRESNJA LAMPE MOZE UNISTITI ZARULJU

NASI PROIZVODI U SVAKOM POGLEDU ODGOVARAJU ODNOSNIM PROPISIMA EUROPSKE UNIE. (EN 60598)

UvozNIK RABALUX ZRT. H-9027 GYGR, KORTEFA U. 5. ZEMLJA PORIEKLA: KINA

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na
izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Fiksna svetilka

Svetilka se lahko prikljucuje na omrezje s ploskevnim flexo vtikacem, ki se nahaja na koncu omreznega voda

Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izklju¢no proizvajalec ali podobno izobrazeni strokovnjak.

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrevati le strokovnjak!

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvecje sile.

V primeru spremembe prvi¢ odklopite svetilko iz omrezne napetosti (izvlecite vti¢nico), in Cakajte, da se zarnica razhladi.
Spremembo Zarnic opravite po prilozeni sliki. Halogen zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju in montiranju
uporabite mehko cunjo ali Zepni prticek iz papirja

Za zarnice / svetlobne cevi, ki so dostavljeni skupaj z izdelkom garancija ne velja!

Ko izvlecite svetilko iz vtikaca, o€istite je mokrom krpom

Za ciscenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢iscenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del

Ta-li lu¢ nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izklju¢no poleg nadzorja odrasle osebe.

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s
komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in
posledi¢no ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

had

—
Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja
Slika svetilke se pri vkjucenju menjava

Treskanje in udarjanje svetilke more pokvarjeti zarnico

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

UVOZNIK: RABALUX ZRT. H-9027 GYOR, KORTEFA U. 5. DRZAVA IZVORA: KITAJSKA

- VI'bTBAHE 3A MOHTUPAHE 1 YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unTepec Ha Bamara Ge301macHOCT, MOHTHPAIITE 1 OCTABETE B €KCILIOATALNS M3IEIISATA, CIIOPE/l yKa3aHHsATa. 3amas3eTe ToBa
ynbTBaHe. Maentnduimpaiite CKUIKMTE, YEPTEKNTE, HAMUPAIIM e B JajIeHaTa OT HAC TeXHUUecka Tadunia, chobpassBaiite
Cce C HaJIMCUTE 32 TIPEIyNPEkKICHHE.

HenoasuxkHo ((PUKCHPAHO) OCBETUTEITHO TAIIO.

OCBETHTEITHOTO TAIO Ce BKJIIOUBA B 3aXPAHBAHETO UPE3 MH MIOCHK IIENCel, KOHTO ce HAMUpa B Kpas Ha MPOBOJHMKA.

Y: Iospesennar KkaGen ce 3aMeHs OT NPOU3BOAUTENIS, I OT CHELHAIUCT.

TIpoayKTHT € MpeiHa3HaueH CaMo 3a BHTPEIIHO I0JI3BAHE.

MOHTHpPaHETO 1 HACTPOIBAHETO CE M3BBPIIIBA CAMO OT CHELUAIUCT!

ITpu MOHTHPAHETO HA OCBETHTENHOTO TsJI0, 00bPHETE BHUMAHKE Ha TOBA, 1a HE HAPAHHUTE eIeKTPHUYECKH Kabel.
Hp0M3BOJJMT€J’IﬂT HE IIpreéMa OTrOBOPHOCT 3a BPE/H, 3JI0NOJIYKH, IPUYMHECHU OT HEIIPABUJIIHOTO MOHTHPAHE U I10JI3BaHE.

»

K®M npoztykTa j1a ce M31013Ba caMo TaKbB THIT M CHIIEH CBETIIMHEH H3BOP, Ha KOHTO TEXHUYECKHUTE NapaMeTpH (MaKkcHMaiHa
MOLIHOCT) OTrOBapsT Ha JaJCHUTE OT HAC B TAOJINIATa U O3HAYCHHTE HA 00KOBaTa —CTOHHOCTH!

IIpn cMsiHa Ha KPYIIKHTE, THPBO M3KITIOYETE 3aXPaHBAHETO (M3PBITHETE MIENcea OT po3eTkara) M H3dakaiiTe KpymiKara jaa
m3cruHe. CMsHATa HA KPYLIKATa H3BbpLIETE CIIOPE]l MPUiIoKeHaTa cxema. He 10kocBaiiTe ¢ pblieTe CH XalOreHHUTE KPyIIKa.
ITpu xBaIaneTo UM, U3M0I3BANTE MeKa TEKCTHIIHA KbPIIa, MJIM XapTHEHa KbpIa 3a HOC.

3a kpymkute (OCBETHTEIHUTE TPHOH), JOCTABEHH 3a€HO C U3/IEIINETO, He [IoeMaMe rapaHius!

C BIakeH Mmapuan H34MCTETe JIaMIaTa, cejl Kato s H3AbpHaxTe OT KOHTaKTa

Ilpy unCTEHETO HA OCBETHIIHOTO TS0, HE M3IIOJI3BaiiTe MPOYNCTBALIN MaTepHal (XMMUKAJIM) 1 BHUMABaiiTe Ja He CTHIrHE
TEYHOCT JI0 €IEKTPHYECKHTE YaCTH.

Tasu namna He e jercka urpa! Jlena camo ¢ npuchCTBHE Ha Bb3pacTeH OMBa j1a s yrnorpelssar.

Onon30TBOpsIBaHE HA OTNAIBII

CHMBOJIBT 32 Pa3/IENIHO ChOMpPAHE HA OTHAbIY 03HAYABA, Y€ NMPOJYKTHT TPsAOBA Jia ce chOMpa Pa3/IeiiHo, T.e. He MOXKE Ja ce
TIOCTaBs B €/IMH U ChIIH KOHTEiiHEp ¢ GMTOBHTE OTMAABIH. M3M0N3BaHMAT IPOIYKT MOXKE J1a ChBPIKa OMACHH BEIIECTBA, CMECH
M KOMIIOHEHTH, KOMTO MOTaT JIa 3aMbpCST OKOJIHATA CPE/ia ¥ ChOTBETHO JIa 3aCTPALLAT YOBELIKOTO 3/paBe U xkHUBOT. Toil He Moxke
J1a ce U3XBBPIIs KaT0 HEeCOPTHPAH OHTOB OTHAIbK.

had

—
He u3xBbprieTe nammara Mex/1y J10MaKHHCKUTE OTIAIbII

Tonuraiite MecTHUS MHCTUTYT I10 CTONIAHMCBAHE HA OTIIAAbLM 3a U3II0J3BAHEC HA OTIIAABLUMTE CIIOPEI MPUHLIMIIA - 3alUTa HA
OKOJIHATa cpefia

KapruHara Ha namnara ce mpoMeHs NPy BKIIOUBAHE

TphcKaHeTo M YAPSHETO HA JIaMIATa MOXKE Jia Pa3BajiH KpyIIkara

ITpoayKTHTE HU OTTrOBAPAT HA M3MCKBAHMATA Ha eBponeiickute crangaptu (EN 60598).

Brocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicro Ha mpousxoa: Kuraii

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Fikseeritud valgusti.

Valgusti saab vooluvorku tthendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.

Y: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, voib selle vilja vahetada ainult tootja voi kvalifitseeritud elektrik.

Toode on ette nihtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti tohib paigaldada ja todkorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber ndidatud vdimsusega ja tiitipi lampe.

Lambi vahetamiks liilitage koigepealt vool vilja (tommake toitepistik vilja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage lambid, nagu
on niidatud lisatud joonisel. Arge puudutage halogeenlampe palja kiiega, hoidke ja vahetage neid pehme riidelapiga.

Koos tootega tarnitud lambid/kompaktlambid ei kuulu garantii alla.

Puhastage lambi pinda pehme niiske lapiga, eemaldades lambi kdigepealt soklist.

Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Seadet ei tohi anda ménguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.

Jadtmekaitlus

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejédtmetega, vaid see tuleb viia selleks
ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad
keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos
sorteerimata olmejadtmetega.

hi ¢

—
Arge visake lampi olmejadtmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jaatmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Pilt muutub, kui lamp on pdlema siitidatud.

Toote raputamine voi mahapillamine voib lambi katki teha.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

JOW - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttoohjeiden mukaan. Sdilytd tdiméd ohje mychempdd kéyttod varten.
Ota huomioon varoitukset seké tuotteen palld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttdohjeessa olevat kuvat.
Kiinted valaisin.
Valaisimen voi liittdd verkoon littedllda FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.
Y: Jos ulkoinen sdhkdjohto vahingoittuu, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai saman koulutuksen omaava sihkoasentaja.
Tuote sopii vain sisakdyttoon.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sahkoasentaja!
Varo, ettet vahingoita sdhkdjohtimia valaisimen asentaessa.
Valmistaja ei ota mitdén vastuuta vadrdstd asentamisesta tai vdrdstd kaytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Laitteessa voi kdyttad vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen
tietokylvyssd ja hylsyjen lahella!
Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdd ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa) ja
odottaa, kunnes lamppu jéshtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Al kosketa halogeenilamppuja paljain kisin, kiiyti pehme#i
liinaa tai paperista nenéliinaa koskettamiseen ja asentamiseen.
Annettu takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja!
Valaisimen puhdistamiseen kéyti kosteaa liinaa. Ennen puhdistamista ota pistoke pois pistorasiasta.
Al kiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd padstiisi sihkoisien
aineosien pélle.
Laite ei ole lelu! Lapset saavat kdyttdd sitd vain aikuisten ldsndollessa.
Jatekasittely
Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerdttdva erikseen, eiki sité saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen
kanssa. Kdytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ymparistod, koska se saattaa sisédltaa
vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa hévittad yhdyskuntajéitteen mukana.

hi ¢

Al4 heitd lamppua kotitalousjétteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitéd voi késitelld luonnonystavallisesti.
Valasimen kuva muuttuu paallelaittimisen jilkeen

Al ravistele tai iske valaisinta, koska se voi vahingoittaa lamppua

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessa olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Alkuperé: Kiina

IMN - SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitirekite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.

Pritvirtintas §viestuvas.

Sviestuvas gali biti prijungtas prie tinklo plokséiuoju ,,FLEXO® kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.
Y: Jei iSorinis lankstusis kabelis pazeistas, jj pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas.
Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!
Isitikinkite, kad montuojant $viestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir
naudojimo.

Siam produktui naudoti tik $viesos 3altinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant
patrono.
Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite Sviestuvo jtempima (itraukiné maitinimo tinklo kiStuka ir palaukite, kol elektros
lemputé atves. Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis halogeniniy lempuciy,
naudokite minksta medziagg ar audinj ir padekite juos j vieta.
Elektros lemputéms / $viesos Saltiniams, kurios tiekiamos kartu su produktu, garantija netaikoma!
Pries iSsukdami lempa i§ lizdo, nuvalykite jos pavirsiy drégna $luoste!
Nevalykite $viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.
Atlieky $alinimas
Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj
akrtu su komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios
gali uztersti aplinkg ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip nerti§iuoty komunaliniy atlieky.

hi ¢
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Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybeés institucijas, kad produktas biity $alinimas aplinkai saugiu badu.
Pav. keiCiasi, kai jjungiama $viesa.

Purtant ar numetus produkta, galite pazeisti elektros lempute.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

| - GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dg| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju.
Identificgjiet zim&umus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridindjumus.

Fikséts gaismeklis
Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir atrodama elektriska vada gala.
Y: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificgts elektrikis.
Produkts ir piemgrots lietosanai tikai telpas.
Gaismekla uzstadisanu un palaiSanu ekspluatacija diikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas
rezultata.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un
kontaktrozetes tuvuma.
Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdaksu) un nogaidiet, lidz spuldze
ir atdzisusi. Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja att€la. Nepieskarieties ar rokam pie halogénajam spuldzeém; tas turiet un
ievietojiet paredz&taja vietd, izmantojiet mikstu draninu vai salveti.
Garantija neattiecas produkta komplektacija ieklautajam spuldzém/ elektronu lampam.
Tiriet virsmu ar mitru draninu tikai p&c tam, kad lampa ir atvienota no kontaktrozetes!
Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgaSanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt
saskaré ar Skidrumiem.

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viend konteinera ar sadzives
atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to
apdraudét cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

)¢
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstoSu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Attels mainas, kad gaisma ir ieslegta.

Ja produkts tiek kratits vai nomests, tas var sabojat spuldzi.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- THCTPYKIU 11O UCIIOJIb30OBAHUIO CBETUJIBHUKA U YXOY 3A HUM!

B HHTEpecax CO6CTBCHHOI7[ 6C3OI'IaCHOCTl/[ IIPOCHUM YCTAaHABJIMUBATh U MOJAKJIIOYATh CBETUIIBHUK B COOTBETCTBUU C MHCprKL{I/ICI\//I.
Coxpanute MHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMaMH, NMPUBEIEHHBIME HA CaMOM CBETUJIBHHKE, HA €r0 MH(OPMALMOHHOM
LIUTKEC U B MHCTPYKLIMU 110 UCIOJIb30BAHUIO. npl/lMl/lTC K CBCIACHUIO NIPEAYIIPEIKIAIOIINEC HAITTUCH.

CramnuoHapHbIif CBETHIbHHK.

CBCTV[J’I])HMK TOJIKIIIOYACTCS K BJICKTPOCETHU IPU ITIOMOLIHA TJIOCKO# HITENCENbHON BUJIKH, HaXOﬂﬂU_{CﬁCﬂ Ha KOHIIC I1pOBOJA.

Y: B Tom ciy4ae, ecin BHEUIHHIT THOKMI KaOemb MOTyYHT TOBPEKICHHMS, €0 MOKET 3aMEHSTh TOJNBKO MPOM3BOIUTENb WK
CIELHANCT, UMEIOLIHIT aHAJIOTHYHYIO KBAIM(DUKALIHIO.

CBeTHIBHUK MPeIHAa3HAYeH HCKIIOUUTENBHO IS HCTIOIb30BAHHS B TIOMEIICHHSAX.

yCTaHOBKy U IOJAKJIFOYCHUE CBETUIIbHUKA MOKET BBIITOJIHATDL TOJIBKO CHCLIMBJ'II/ICT!

TIpy MOHTake OCBETHTEIBHOTO MPHOOPA CIIEUTE 3a TeM, YTOOBI HE MOBPEIHUTH MMEKTPUYECKHUI Kaberb.

HpOI/BBO}Z[I/ITCJ'Ib HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3@ BO3MOJKHBIC HECUACTHBIC cliydan W yLLleﬁ, NPOU3OLICAININE H3-3a
HEKBATH(UINPOBAHHOTO MOIKITIOYEHNUS HIIH HEMPAaBUIBHOTO HCTIOIB30BAHHS.

MCl'lOIll::iyllee TOJBKO TaKH€ UCTOYHUKH CBETA, MOIIHOCTHL M THUIl KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKa3aHHOMY Ha IIUTKEC U 56HH314
TaTpOHOB!

ITpy HEOOXOMMMOCTH 3aMEHbI HCTOYHHMKA CBETA OTKJIIOUMTE CBETHIILHHK OT CETH (BBITAHUTE U3 PO3ETKHU LITEIICEIbHYIO BHIIKY)
U JI0KIUTECH, TIOKA JaMIa OCTBIHET. 3aMeHy JaMIl IPOU3BOJUTE B COOTBETCTBHH C MpHIaraeMoii cxemoii. He mpuxacaiitech
PYKaMH K rajloreHOBbIM JIAMIIaM, JUlsl TOro, yTo0bl U3 OpaTh B PyKH M BCTABIATh B THE3/I0, HCHONB3YHTE MATKYHO TPSIKY MK
HOCOBOI IITATOK.

l"apanTns He pacIpOCTPAHAETCs HA JIAMITbl / KOMIIAKTHBIE JIFOMUHECLIEHTHBIE TPYObl, OCTAB/ISEMbIE BMECTE CO CBETHUIILHUKOM !
Oummaiite CBETUILHHEK YHCTOHN TPSAIKOM, IPEIBAPUTENLHO OTKIIIOUMB €T0 OT HIEKTPOCETH.

JU1st YMCTKY CBETHJIBHUKA HE UCIOb3YHTE MOIOIIME WIM aOpa3uBHBIC CPEICTBA M HE JONYCKAHTe IMONaiaHus KUAKOCTH HA
IEKTPUYECKUE JCTalH.

DTOT 0CBETHTEIIbHBIN IIPUOOP — He urpyika! JIetn MOryT UM I10J1b30BaThCs TOIBKO M0/ HAJI30POM B3POCIIBIX.

VHUYTOKEHHE OTXO0B

CI/IMBOH pasaenpHOro c6opa O0TXO/10B 03HAYACT, YTO U3JICIIUC HeOﬁXO}lMMO YTHUIM3UPOBATh OT/ACIBHO, T. €. €ro 3alperacTcs
MOMEIIATh B OJMH KOHTEHep ¢ ObITOBBIMU OTX0AaMu. OTpaboTaBIlee H3/IEIHe MOKET COACPIKATh OMACHBIC BEIIECTBA, CMECH
U KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE MOT'YT 3arPs3HATH OKPYKAIOLLYIO CPEy U B CBA3H C OTUM IIPEJCTABIIATE YIPO3Y 3[0POBbIO U KU3HU
4esoBeka. M3zienue 3anpemnaercs yTHIM3HpOBaTh KaK HECOPTHPYEMBbIE OBITOBBIC OTXOMBL.

)¢
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He BbIkubIBaiiTe NaMITy BMECTE ¢ OBITOBBIMH OTXOJAMH.

V3HaiiTe y MECTHOH OpraHu3alliy, 3aHUMAIOIIEHCS BLIBO30M OTXOJI0B, KAK MOKHO YTHJIM3HPOBAaTh TAKUE OTXOIBI.

IIpu oTKITIOUEHNH H3MEHHUTCS KapTHHKA HA JaMIe.

He TPSICUTE CBETUJIBHUK U HE CTYUYMUTE [10 HEMY, TaK KaK 3TO MOKET IIPUBECTH K IIOPYC JIaMIIbI.

Hama npozyKims BO BCeX CIlydasx COOTBETCTBYET TPeOOBAHMAM €BPONEHCKIX HOPMATHBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598)
Wmnoprep: «Pabamoke 3pm», Képreda y. 5, Isép, 9027, Benrpus. Crpana npoussoactsa: Kuraii.

- VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A NTHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

On Ge30enHOCHH NPUYMHH, BrpaJeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHJKATA CIOPE YHaTcTBOTO 3a ymorpeba. CouyBajTe To 0Ba
ynarctBo. Pasrienajre ru upTexuTe Ha IPOM3BOAOT, JACKJIApalijaTa HA MNPOM3BOIOT M YHATCTBOTO M 3€METE I'M MPEABU]
TEKCTOBUTE 32 IPELyNpelyBakbe.

DuKCHA CBETHIIKA

CaeTuikara Moxe 1a Ouzie oBp3ana Bo Mperkara co pamet npukiydok GJIEKCO kojiito ce Haora Ha KpajoT Ha €IeKTPUYHHOT
Kkaben.

Y: Ako HaJBOpEmHHOT (riekcHOMIeH Kaben e OImTeTeH, caMo MPOU3BOIHTENOT WM KBAIH(HUKYBAH eIeKTPHIap MOXKE 1a TO
3aMEHN.

TIpou3BonoT € HaMEHET 3a BHATpeNIHa ynorpeba.

Camo KBa/M(UKYBaH €IEKTPHYAP MOKE JIa ja HHCTAIMPA CBETHIKATa!

BHiMaBajTe J1a He TH OIITETHTE eIeKTPHYHHTE KaGlIn P HHCTaalujaTa Ha CBETHIIKATA.

ITpon3BOAMTENOT HE € OArOBOPEH 3a CIIyYajHO OIITETYBAH-E WM 33 HECPEKM HACTAHATH KAKO PE3Y/ITaT Ha HECTaHIapHO
HHCTaIHpame H yrnoTpeba.

Moixe J1a ce KOPHCTH CaMO CHjajIMLa CO MAKCHMAJICH BEK Ha TPACHE U O THII HABEJICH Ha JICK/IapallijaTa Ha IIPOU3BOJIOT U Ha
HPEKMHYBAYOT.

Bo ciyuaj Ha 3aMeHyBake Ha CHjaIMLIUTE IPBUH olabaBeTe ja CBeTHIIKATa (MCKIIydeTe To MPexXHHOT Kabel) 1 IoueKajTe Ja ce
OlajiM CHjanuIaTa. 3aMeHeTe I CHjaTHIMTe KaKo INTO € MPHKakKaHo Ha caukata. He ommpajTe i XanoreHuTe CHjaIuim co
pare, ynorpebere Meka Kpra MM Mapamye Jia ' IPHAPKUTE U HAMECTUTE.

CujannuuTe / CBET/IEUKHTE LEBKH KOMIITO J0afaaT 3a¢IHO CO NPOM3BOIOT He Ce TOKPHEHH CO rapaHiimja!

Hcuucrere ja oBpLIMHATA CO BIIAKHA KPIa CAMO OTKAKO Ke ja HCKIIy4HTe CBETUJIKATA OJ1 IPEKHHYBauoT!

He uncrere ja cBeTHIKATa CO AETEPreHTH HIIM aOPa3HBHU MaTePHjai i H30€rHyBajTe KOHTAKT HAa TEYHOCTH CO EEKTPUIHHUTE
JIEIIOBH.

Osaa Hanpapa He CMee Jla Ce KOPUCTH KaKo Mrpayka 3a Jiela noj 14 roauisa Bo3pacr.

Oprame Ha 0THALOT

CumboIoT 3a of1eHO coOMparbe OTMA/ 3HAUM JIeKa MPOU3BOJOT MOpa a ce COOMpA OJUIENTHO, OHOCHO HE MOJKE J1a Ce CTaBH
BO UCT caJl CO KOMYHAJHUOT OTIIaA. yﬂOTpC6CHMOT IPOU3BOJ MOXKE /1a COAPKU OlMaCHU MATECpUM, MEUIABUHU U KOMIIOHCHTH
KOM MOXKAT /12 ja 3arajar KMBOTHATa CPEJHHA M CIIEICTBEHO JIa Io 3arpo3ar 3/IpaBjeTo U KHBOTOT Ha jyrero. He Moxe ma ce
OTCTPaHyBa KAKO HECOPTUPAH KOMYHAIICH OTIHAJL.
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He ¢dpnajre ja cBeTHiKaTa CO KyKHHOT OTHAJ.

Komncynrupajre ce co 3aeIHHIIATa WIH IPAJCKaTa OMIITHHA BO BPCKA CO COOJBETHO EKOJIOMIKO MECTO 3a ()p/ambe Ha OTHAOT.
CJ'II/lKaTa CE€ MCHYBA KOra € BKJIYYEHO CBETIOTO

TpecermeTo Wi HCMYIITABETO Ha MPOM3BOIOT MOXKE JIa ja OIITETH CHjalMIaTa

Hammte npou3Boau ce BO COIIACHOCT ¢o cooaBeTHUTe eBporcku cranaapau (EN 60598)

VBosuuk: Pabanyxe JI00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto Ha motekio: Kuna

E‘] - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt,
né etiketén e t€ dhénave € produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Pajisja ndriguese mund t€ lidhet me rrjetin népérmjet spinés sé sheshté FLEXO e cila mund té gjendet né fund t€ telit elektrik.

Y: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar mund ta ndérrojé até.
Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t&¢ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Sigurohuni gé t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t€ dhénave dhe rreth prizés mund t& pérdoren
pér produktin.

NE rastin e z&vendésimit t& pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (higni spinén e rrjetit) dhe prisni derisa pogi
té ftohet. Zévendésoni pogat si¢ tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos 1 prekni me duar pogat halogjené, pérdorni njé copé té buté
apo pélhuré t€ hollé pér t’i mbajtur dhe pér t’i vendosur né vend.

Pogat / tubat e drités qé ofrohen bashké me produktin nuk mbulohen nga garancia!

Pastroni sipérfagen me njé lecké t€ lagur vetém pasi ta keni hequr llambén nga priza!

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.
Aparati nuk duhet t€ pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vje.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t& thoté se produkti duhet t€ hidhet vegmas, pra nuk mund t€ hidhet né t& njéjtin
kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés & rrezikshém qé
mund t& ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale t&
paklasifikuara.
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Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t€ pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit.
Tabloja ndryshon kur drita ndizet

Shkundja apo hedhja e produktit mund t& démtojé pogin

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)
Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

-THCTPYKIIBII ITA DKCIUTYATAIBII JJI1 CBALIIBHI!

Jlnst Bauraii Osicrieki 3MaHUIpyHLe CBALUIBHIO 1 YBsA3iLe si¢ ¥ A3esHHE 3 JanaMorail raThIX IHCTPYKIBIA. 3axaBaiflie raThlst
iHCTPYKIUBI. 3Haiia3ile MalIOHKI Ha MpajyKile, Ha NallmapTHail TabIivLe! IPagyKTy i ¥ IHCTPYKUBIX, 1 aa3Hadie s csde
narepaaKaabHbIsA TOKCTHL.

3amariaBanas CBALIIBHS.

CBsILiIBHS MOXKA NaJUTydania 1a ceTki 3 aarmamoraii Biiki 3 miockiMi mrsipkami Teimy FLEXO, sikast 3HaX031M1a Ha KaHIIbI
JIEKTPANPOBA/IA.

Y: Kani 3HemHi rHyTKi NpoBaj NAIIKO/UKAHBI, 3aMSAHIIb ATO MOKa TOJBKI SMEKTPBIK BHITBOPLBI 200 NEKTPBIK 3 TAKOH Xka
KBasTiiKabIsif.

I'3ThI PajIyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALL TOJIBKI ¥ NAMSIIKAHHI.

CBAIITBHS MOKa MAHTABAIIA | YBOA3IIIA ¥ IKCIUTyaTaIbII0 TOJNBKI KBaTi(hikaBaHBIM MEKTPIKaM!

ViyHinecs, WTO Magyac MAHTABAHH CBSLUIBHI BBl HE MAIIKOJ31 3EKTPBIYHbIS IPAaBa/IbL.

BrITBOpIIa HE HAiCE aIKa3HACIIi 33 BBITAIKOBBIS MANIKO/KAHH] 00 HAIIYACHBIS BBIMA/IKI, IITO a/(bIBAOIIIA PA3 HECTAHAAPTHAS
aJUTy45HE 1 BBIKAPbICTAHHE.

Tonbki KpblHila CBAT/IA 3 MakciMaibHail BBIJAHHACIIO i Taro ThIMY, INTO Ma3HAYaHbl HA MAIUMApTHAH TaOMiYIbl i Kams
3MEKTPAPA3ETKi, MOXKA BbIKAPBICTOYBALILA ¥ IIPayKLe.

V BbIMajKy 3aMEHbI JIAMITA4aK TepI aKITFYbIIe CBALIIBHIO aJi MeKTpaceTKi (BBIHBIE BUIKY 3 MEKTpapaseTki) i nayaxaifie
IaKyJIb JIIMIIAYKA He acThIHE. 3aMsHille JIAMIIAUKI, K 9T 1aKa3aHa Ha MaJIFOHKY, WITO NpeIkiazaenna. He kpanaiinecs pykami

2023.03.02. 15:36:39

®



rajiareHaBbIX JMIadak, kab TpeIMallb iX i yeTayisib y MaTpoH, KapbicTailecs A IaTara MAKKail aHydkaii.

JIsmnauki HananbBaHHs a00 JIIOMIHICI[YHTHBLS, IITO NACTaYIIAIONLA Pa3aM ca CBSLUIbHSII, He NaIsAraioLb rapatThli!
AupImyaiiiie MaBepXHIO BiIbroTHAI aHy4Kail TONbKI MAC/Is BHIKIIOUIHHS JIAMIIBI 3 2ICKTpapaseTki!

He aubliyaiiie CBALUIBHIO 3 JamaMorail YblCLsUbIX CPOAKAY 1 aOpa3iyHbIX MaT3pbisIay i na30sraiile KAHTAKTY SJICKTPBIYHBIX
KaMITaHeHTay 3 BaJKACIMi.

Ipbinaja He MaBiHHA BHIKAPBICTOYBALIA ¥ IKACHI LALK] JUIst ji3auei 1a 14 rox.

Vrbuti3anpist

3Hak pazj3enbHara 300py aaxojay asHauae, WITO MPagyKT Tp3ba 30ipaib acoOHa, L3H. IITO ATO HENbra 3MSNIYAlb Y ai3iH
KaHTI#Hep 3 rapajckiMi aaxonami. ITpaaykT, siki BEIKaphICTOYBAEIa, MOKA YTPBIMIIIBAIL HEOACTICUHBIS PIUBIBBI, CYMeECi i
KaMITAHEHTBI, KIS MOT'YIlb 3a0py/UKBALlb HABAKONIbHAE aCAPOJI3E 1, A[NABE/IHA, MArpaXallb 31apOyIo 1 XKbILLKO YataBeka. Sro
HeJIbra YThLTi3aBallb K HECAPTAaBAHBIs FapaICKis aJIXoJIbl.

i ¢

—
He BbIkiaiiie isimMiTy pasam 3 GbITaBbIMi aaxoaMi.

3BsApHiLecs 1a MACLOBBIX yiaj ra indapmaipiio ad HajnexHai yTbuTi3albl a1x0ay 63 KO/l HABAKOJIBHAMY aCSAPOII3I0.
BrlsiBa MstHACIIA, Kali CBATIO YKIIOYaHa

Kani npsuiaay crpacsiayip abo yiyciiin, Moxa Oblib NalIKOPKaHa JIIMIauka

Haruast mpayKiipist aanassijiae marpI0HbIM eyparieiickiM cTanaapram y koxubiM Beimaaky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Mecna naxompkanns: Kirait

DN - BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Fast lysarmatur.

Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.

Y: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, ma det kun udskiftes af producenten eller en tilsvarende kvalificeret elektriker.
Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet ma kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfzeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
Hvis parerne skal udskiftes, skal du forst udlese armaturets spaending (traek stikket ud), og vent indtil paeren er kelet af. Udskift
parerne som vist i figuren. Halogenparerne mé ikke berores med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at satte
dem pa plads.

De paerer / lysror der leveres sammen med produktet er ikke omfattet af garantien!

Rengeor overfladen med en fugtig klud nar du har frakoblet lampen fra stikkontakten!

Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vzsker eller elektriske dele.
Apparatet ma ikke bruges som et barns legetej til bern under 14 ér.

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan legges i samme
beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene
miljoet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

¢

—
Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Billedet aendrer sig nar lyset er teendt

Huvis du ryster eller dropper produktet kan det beskadige paren

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europzeiske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHTIEX XPHXZHX KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIZTIKO!

[ v aoedreld oog, Tonobetiote Kot BEote oe Aettovpyio 10 OTIOTIKO pe Bdon Tig 0dnyies. PVAGETE 0vTEG TIG 05N Yies.
TonTOMONGTE T0L GYEIOYPAILHLATO GTO TPOIOV, GTNV TVAKISO TEYVIKOV YAPUKTNPLOTIKOV Kot 6TIg 0d1yieg kat AdPete voym
TOL TPOELSOTOMTIKG, KEtpeva.

tofepd POTIOTIKO.

To pwtioTikd pumopel va cuvdebei oo diktvo pe o eninedo fucpa FLEXO mov Bpioketat 6t0 dicpo tov kahwdiov 16y00G.

Y: Av mabet (npd 1o eE@TEPIKG E0KAUTTO KAA®DIL0, HTOPEL VoL avTikaTaoTadel HOVO 0o TOV KATAGKELAGTH 1) 0o KaTdAANAa
TGTOTOMHEVO NAEKTPOROYO.

To mpoidv eivar KatdAANLO OV YL PO OE EGMTEPIKO YDPO.

H tonoBémon kat Bon o Lettovpyio TOL OTIGTIKOV TPETEL VoL YiVEL OO TIGTOTOMUEVO NAekTpordyo!

Katd v tonobémon tov potiotikod feforwbeite 6t dev mpokadeite (nuid ota nhektpicd KoAddoL.

O KoTooKeLaoTiG dev PEPEL EVBVIVN V1oL TVXOV (NIEG 1) KTLYNLOTOL TOV TPOKCAOVVTOAL O AKATAAANAN GUVIEDT Ko ¥priom.
Movo pior Ty 9OTIGHOD TG HEYIGTNG 0mOGIOGNG KOt TOV TOHTOL TOV CVELYPAPETOL GTNY TVAKIO0 TEYVIKMOY YOPUKTIPIOTIKGOY
Kot Simha 6TV VITOdOYN UmopEl va ypnoporomBel yia To TPoidy.

Kotd v aviikatdotaon tov AUaTipev arocuveESTE TPMTA TO POTIGTIKO 0md TV nAektpik Tapoyn (Bydlovtag to foopa
and ™V Tpilar) Kot TEPYEVETE VO KPUAGEL 0 AUUTTNPOC. AVTIKOTOGTOTE TOVG AUTTIPES, OTOS QUIVETOL GTO GUVIIUUEVO
Staypappa. Mny ayyilete 100G Aapmtipeg aAoyOvoL He YOUVE YEPLDL, YPNGILOTOLEITE EVOL LOAOKO TTOV 1] [0l OPTOTETGETA Yot
V0L TOVG TAGETE.

Ot hopmtipeg / Aoyvieg mov mopéyovron poli pe to Tpoiov dev kohbmrovtat pe v eyyonon!

KoaBopiote v empdveia pe vord mavi, apod TpdTe arocuVIESETE T GLoKELY omd TV mpila!

Mnyv kabopilete T0 POTIGTIKO PE ATOPPLTAVTIKG Kot VAKE TPy {latog Kot amopedyete T ena@i VYPOV He T0 NAEKTPIKA HEPT.
H ovoken dev mpénet va ypnotpomomBel g maryvidt omd modid nhikiog kdtm tov 14 etdv.

AtdOeon amoppippdTov

To cOpPoLO Y10 TN YOPIGTH GLAROYY ATOPPIUUATOV CNHAIVEL OTL TO TPOTOV TPEMEL VO GUALEYETOL YOPLOTA, INAadN) de pmopel
va tomofetn el oToV 810 KGJO e Ta OWKIOKG - INUOTIKG omoppippato. To ¥PNGYLOTOOVUEVO TPOIOV EVOEYETAL VO TTEPIEXEL
EMKIVOVVEG OVGIEG, MEIYNOTO KO GUGTOTIKG TOV EVOEYETOL VO LOADVOLY TO TeptBEAAOV Kat KoTd GUVETEL Vo BEcovy oe
kivovvo Ty avOpdmvn vyeio kot Lot. Aev propei vo amoppiobei mg pun SLo®PLoHEVE SNUOTIKG TOPPIUIATOL.

i ¢

—
Mnv TETATE TO POTICTIKO GTA OIKIOKG ATOPPIULLATA.

Pwtiote tov oMo 1 v Koo Td 6og YioL 1oV GIkod 6o meptPailov tpomo d1d6ecns TOV AmoppULUGT®Y.
H ewova oAhaCet 6tav avapete 10 g

Kobdvnpa 1 mtcddon tov mpoidvtog pmopel v yoAdoel Tov Aapntipo

To. TPOIOVTOL oG TANPOVV TIG GYETIKEG EVPOMATKES TPOSLUYPAPES GE Kabe TEpinTwon).

Ewsayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Tomofeoia [Ipoéhevong: Kiva
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-BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Fast lysarmatur.

Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pd enden av den
elektriske ledningen.

Y: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan bare produsenten eller en tilsvarende kvalifisert elektriker bytte den ut.
Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen mé kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Pass pé at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Produsenten skal ikke veare ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Manual Magic_0l.indd 2

Ved utskifting av parene, losne forst armaturen (trekk ut stopselet), og vent til paeren er kald. Skift ut parene, som vist pa den
vedlagte figuren. Ikke beror halogenpaerene med hendene, bruk en myk klut eller et papirterkle for a holde og sette dem pa plass.
Parene/lysrorene som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Rengjor overflaten kun med fuktig klut etter frakopling av lampen fra sokkelen!

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngéa kontakt mellom vasker og elektriske deler.

Apparatet ma ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ér.

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme
beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan
forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

)¢

—
Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.
Bildet endres nér lyset er slatt pa

A riste eller slippe produktet kan skade pzren

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

-ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare
i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Apparecchio di illuminazione fisso.

L’apparecchio di illuminazione puo essere collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita del
cavo elettrico.

Y: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, solo il produttore o un elettricista analogamente qualificato puo sostituirlo.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

L’apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!

Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno
al portalampada.

Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall’alimentazione (estrarre la spina dalla presa di rete) e
attendere che la lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare con le mani le
lampadine alogene: utilizzare un panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.

Le lampadine/i tubi luminosi forniti con il prodotto non sono coperti dalla garanzia!

Pulire la superficie con un panno umido solo dopo aver scollegato la lampada dalla presa elettrica!

Non pulire ’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto
con liquidi.

L’apparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo
nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato pud contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che
possono inquinare I’ambiente ¢ quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto
urbano indifferenziato.

)¢

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.
L’immagine cambia quando la luce ¢ accesa

Scuotere o lasciar cadere il prodotto puo danneggiare la lampadina

Tutti 1 nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

BAM - ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Fast armatur.
Armaturen kan anslutas till natverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i dnden av den elektriska kabeln.
Y: Om den yttre flexibla kabeln &r skadad far endast tillverkaren eller en liknande kvalificerad elektriker byta ut den.
Produkten ar endast avsedd for inomhusanvéndning.
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker
Se till att du inte skadar ndgra elkablar ndr du monterar armaturen.
Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar frdn anslutning och anvdndning som avviker
fran standard.
Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pé dataplaten och runt uttaget kan anvéndas for produkten.
Vid ersdttning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort fran strom (dra ur kontakten). Vénta darefter tills lampan har
svalnat. Byt ut glédlampor som visas i den bifogade figuren. Ror inte halogenlamporna med handerna. Anvénd en mjuk trasa
eller en servett for att halla och sétta dem pa plats.
Lamporna/lysréren som levereras tillsammans med produkten omfattas inte av garantin!
Rengor ytan med fuktig trasa forst nar du har kopplat bort lampan fran vigguttaget!
Rengor inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vétskor med elektriska delar.
Apparaten far inte anvandas som leksak for barn under 14 ar.
Avfallshantering
Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehéllare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter
som kan fororena miljon och darmed dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

bt

—
Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fraga i din kommun var det &r bést att avyttra miljovanligt avfall.

Bilden éndras nar ljuset slds pa

Om du skakar eller tappar produkten kan detta skada lampan

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve cahistirm. Bu talimatlar saklaymn. Uriiniin, iiriiniin bilgi
levhasinin ve talimatlarin tizerindeki gizimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.
Sabit lamba armatiirii
Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir.
Y: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece iiretici ya da benzer sekilde kalifiye olan bir elektrik¢i onu degistirebilir.
Uriin, sadece bina igi kullanima uygundur.
Lamba, sadece kalifiye bir elektrikei tarafindan monte edilmeli ve galismaya baslatilmalidir!
Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.
Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynag tiriin i¢in kullamilabilir.
Ampulleri degistirirken, ilk 6nce lambanin gerilim baglantisini kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya kadar bekleyin.
Ampulleri, ekli sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayin, onlart tutmak ve yerlerine
yerlestirmek i¢in yumusak bir bez kullanin.
Uriinle birlikte verilen ampuller / 151k tiipleri garanti kapsaminda degildir!
Lambay1, dasece pirizden ¢ikardiktan sonra yiizeyini nemli bir bezle silin!
Sivilarin elektrikli pargalara temasini onlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da agindirici maddelerle temizlemeyin.
Cihaz, 14 yasin altindaki ¢ocuklar i¢in bir ocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.
Atik bertarafi
Ay atik toplama sembolii, tirtiniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamia gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢op kutusuna
koyulamaz. Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghigmi ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli
maddeler, karisimlar ve bilesenler igerebilir. Ayristirilmanus belediye atig1 olarak atilamaz.

bt

—
Lambayi evsel atiklarla birlikte atmaym.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin y6re halkina ya da belediyeye sorun.
Isik yandiginda resim degisir.

Uriinii sallamak ya da diisiirmek, ampule zarar verebilir.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarma uymaktadir (EN 60598).
Ithalatgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikesziliyiniz iigiin sizdon girag1 tolimata uygun olaraq quragdirmaq v qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayin.
Ciragin iizorinda, onun texniki molumatlar cadvalinde va istifadogi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici
matnlori nozora aln.

Stasionar girag.

Ciraq naqilin sonunda yerlogon yast1 stepsel vilkasi vasitasi ilo elektirk sabakasine qosulur.

Y: Xarici elastik naqil zodalondiyi halda onu yalniz istehsalg1 vo ya analoji kvalifikasiyaya malik olan miitoxassis doyisdiro bilor.
Ciraq sirf otaglarda istifada tiglin nazarda tutulub.

Ciraq yalmz miitoxassis torafinden quragdirila vo qosula bilor.

Isiglandirici cihazin montaji zamani elektrik naqili zadolomoyacayiniza diqget yetirin.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodon qaynaqlanan zadalora va ya qozalara goro masuliyyat dagimur.

Yalniz giicii v novii texniki malumat cadvalinda va patronlarin yaxinliginda gosterilmis isiq menbalarindan istifada edin.
Lampalarim avezlonmasi zorurati yarananda giragi sobakadon ayirin (stepsel vilkasmnin rozetkadan ¢ixarin) va lampanin soyumasini
gozlayin. Lampani alava olunmus cizgiys miivafiq olaraq dayisin. Halogen lampalarina al ilo toxunmayin. Onlari ale gotiirmak va
oyuga yerlosdirmok tigiin yumsaq parga va ya salfetden istifado edin.

Zamanat ¢iraqla bir yerda tachiz olunan lampalara / kompakt liminisent borulara samil olunmur!

Cirag1 avvalcadon elektrik sobokadan ayirmaqla nam aski ilo tomizloyin.

Cirag1 yuyucu va cilalayici maddalarle tamizlomayin va elektrik hissalerin tizarina mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Bu ¢iraq 14 yas1 tamam olmamus usaqlar torofindon usaq oyuncag: kimi istifade olunmamalidir.

Tullantilari mohvi

Tullantilarin ayrica yigilmasi simvolu o demakdir ki, mohsul ayrica yigimalidir, yoni moisot tullantilari ilo eyni gaba yerlosdirilo
bilmoaz. istifads olunan mohsulun tarkibindo otraf miihiti girklondira vo naticado insan saglamligina vo hayatina tohliika yarada
bilon tohliikoli maddaler, garisiglar ve komponentlor ola bilor. Onu ¢esidlonmomis moiset tullantilari kimi atmaq olmaz.

®

Manual Magic
)¢

—

Lampani maisat tullantilari ilo bir yerda tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zeror vurmadan utilizasiyas: barads icmanizdan ve ya rayonunuzdan dyranin.
Sénma zamani lampadaki sokil doyisecok.

Crragm silkalonmasi va ya yero dilsmesi lampanin zodolonmasing gatirib ¢ixara biler.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin tolablorina cavab verir (EN 60598)

Idxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Manga 6lkasi: Cin

LN - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme
na proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pljosnatim FLEXO utikacem koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.
Y: Ako je vanjski fleksibilni kabl ostecen, smije ga zamijeniti iskljucivo proizvodac ili sli¢no kvalificiran elektricar.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Rasvijetno tijelo smije postaviti 1 pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektriéne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Proizvodac nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plo¢ici s podacima i oko grla.
U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i pricekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite meku tkaninu ili maramicu
da ih drzite i stavite na mjesto.
Sijalice / svijetlece cijevi isporucene zajedno sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!
O¢istite povrsinu vlaznom krpom, ali samo nakon isklju¢ivanja lampe iz uti¢nice!
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.
Aparat se ne smije koristiti kao djecija igracka za djecu mladu od 14 godina.
Odlaganje na otpad
Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moZe se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i
posljedi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had

—
Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje zivotnog
okolisa.

Slika se mijenja kad je svjetlo ukljuceno

Potresanje ili ispustanje proizvoda moze ostetiti sijalicu

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht
d’Warnhiwdiser.

Befestegte Beliichtungskierper.

De Beliichtungskierper ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn.

Y: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann dderf némmen den Hiersteller oder en dhnlech qualifizéierten
Elektriker en ersetzen.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper dderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass,
ka fir d’Produkt benotzt ginn.

Am Fall, wou d’Biren ersat musse ginn, trennt fir d’¢ischt de Stroum vum Beliichtungskierper (zéit den Haaptstecker) a waart,
bis d’Bir ofgekillt ass. Ersetzt d’Bire wéi op der ugehaangener Ofbildung ugewisen. Beréiert d’Halogenbiren net mat Aren
Hénn, benotzt en doucet Duch oder e Stoff, fir se ze halen an anzesetzen.

Déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier énerleien net der Garantie!

Botzt d’Iwwerflich mat engem fiichte Stoff an némme nodeems d’Luucht vum Stroumnetz getrennt gouf!

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung
kommen.

Den Apparat dderf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an
aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen
kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

had

—

D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.
Bild dnnert, wann d’Luucht ageschalt gétt

Schéddelen oder Faleloosse vum Produkt kann d’Bir beschiedegen

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europdesche Virschréften (EN 60598)
Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de
juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.
Plaatsgebonden lamparmatuur.

De armatuur kan met de zich aan het viteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk
Y: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door de fabrikant of een vergelijkbaar
gekwalificeerd expert.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting
en gebruik.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale
vermogen worden gebruikt!

Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact) en wacht
tot de lamp afgekoeld is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet met de hand aan,
gebruik bij het vastpakken en plaatsen een zachte doek of een papieren zakdoekje.

Lampen en lichtbuizen die met product meegeleverd worden vallen niet onder de garantie.

Maak de lamp schoon met een vochtige doek na het uitrekken van de stekker uit het stopcontact

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen
kan bereiken.

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.
Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag
niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen,
mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in
gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

had

—
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.
Het beeld van de lamp verandert bij aanschakelen

Het schudden en schokken van de lamp kan de gloeilamp beschadigen

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha
seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.
Feistiu solais socraithe.

Is féidir an feistiti solais a cheangail den lionra leis an bplocoid phlanach FLEXO ata le fail ag ceann na sreanga leictri.

Y: Mé bhionn an cabla solubtha lasmuigh damaiste, ni fhéadfar ach an tairgeoir né leictreoir ata cailithe ar an doigh chéanna
¢ a mhalart(.

Nil an tairge seo oiriunach ach d’usaid laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a theistiti agus a chur i bhfeidhm!

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit solais 4 shuiteail agat.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus
usaid neamhchaighdeanach.

Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar theidhmiocht uasta den chineal ata I¢irithe ar an bplatai sonrai thart
timpeall an tsoicéid.

1 gcas go mbeadh na bolgain & n-athra scaoil an feistit lampa 6 theannas ar dtus (tarraing amach an phlocoid phriomhlionra),
agus fan go mbeidh an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata I¢irithe san fhior atd ceangailte. N4 cuir do lamha ar na
bolgain halaigin, usaid ceirt bhog no ciarsir paipéir chun iad a choinnedil ina n-ionad.

Nil na bolgdin / feadain solais a sholathraitear leis an tirge clidaithe ag an rathaiocht!

Glan an dromchla le ceirt thais ach na déan sin ach dicheangail an lampa 6n soicéad roimh ré!

Na glan an feistiu solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.
Na husaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

Diuscairt dramhaiola

Ciallajonn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa
choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D’théadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa
tairge a usaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol a thruaillia agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir é
a dhiuscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

»

hi ¢

—
Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal né don bhaile maidir le diuscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.
Athrofar an pictitr nuair a lasfar an solas

D’fhéadfai damaiste a dhéanamh don bholgan da ndéanfai an tairge a ligean titim n6 a chroitheadh

Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

IN - NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZADI!

[ 6ryggisskyni skal setja upp ljosastzedid og taka pad i notkun samkvamt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar 4 vorunni, 4 upplysingapltu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fast ljosastadi.
Ljosastedid ma tengja vid rafmagn med flotu FLEXO klonni sem ma finna a enda rafmagnssnirunnar.
Y: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur mé adeins framleidandinn eda rafvirki med svipada fagmenntun skipta um hann.
Varan hentar adeins til notkunar innandyra.
Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastzdid i notkun!
Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastadisins.
Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med
hefobundnum haetti.
Adeins ma nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp 4 upplysingaplotunni og i kring um innstunguna.
Ef skipta 4 um perur skal fyrst taka rafimagn af ljosastadinu (taka rafmagnsklo tr sambandi) og bida pangad til peran hefur kolnad.
Skiptu um perurnar eins og synt er 4 medfylgjandi mynd. Ekki snerta halégenperurnar med hondunum, notadu mjuka tusku eda
bréf til ad halda peim og setja par a sinn stad.
Perurnar/flurperurnar, sem fylgja med vérunni, falla ekki undir abyrgdina!
Prifdu yfirbordid med rokum klut pegar lampinn hefur verid tekinn tr sambandi!
Ekki prifa ljosastaedid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki { snertingu vio rafhluta vorunnar.
Ekki ma nota binadinn sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri.

Urgangslosun
Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er hagt ad setja hana i sama ilat og
heimilissorp. Varan sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispztti sem geta mengad umhverfid og par af
leidandi stofnad heilsu manna og lifi { haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

had

—
Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pii byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvana trgangsforgun.
Myndin breytist pegar kveikt er 4 ljosinu

Ef varan er hrist eda hun dettur nidur getur peran skemmst

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos
del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

Lampada aplic.

La lampada es pot connectar a la xarxa eléctrica mitjangant I’endoll pla FLEXO que hi ha I’extrem del cable eléctric.

Y: En cas que el cable flexible extern estigui malmes, només el podra substituir el fabricant o un lampista amb una qualificacio
similar.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacio inadequat.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a ’etiqueta al costat de I’endoll.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti 1’endoll de la xarxa) i esperi que la bombeta
s’hagi refredat. Canvii les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els [lums halogens amb les mans, utilitzi un tros de
roba o un mocador per subjectar-los i col-locar-los al seu lloc.

Les bombetes/tubs fluorescents del paquet no s’inclouen dins la garantia del producte!

Primer desendolli la lampada! Després netegi-la amb un drap humit.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts electriques.

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

Eliminacio de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar
al mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components
que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol
altre residu normal.

had

—
No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.
El dibuix canvia quan s’encén el llum

Sacsejar o llangar el producte pot malmetre la bombeta

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet. Identifika
d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Fitting tad-dawl fiss.

I1-fitting tad-dawl jista’ jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg catt FLEXO li jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku.

Y: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, il-produttur biss jew electrician kwalifikat simili jista’ jibdlu.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

1I-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Kun Zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond
l-istandard.

Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.
Fil-kaz ta’ bdil ta’ bozoz, l-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm il-bozza
tiksah. Ibdel il-bozza kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b’idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba jew tissue biex
izzommhom u tpoggihom f’posthom.

11-bozoz/tubi pprovduti flimkien mal-prodott mhumiex koperti bil-garanzija!

Naddaf il-wi¢¢ b’bicca niedja biss wara li tiskonnettja I-lampa mis-sokit!

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht I-14-il sena.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess
kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu
l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u l-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux
maghzul.

had

—
Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent
L-istampa tinbidel meta jinxteghel id-dawl

Il-bozza jista’ jigrilha 1-hsara jekk tithezzez jew titwaqqa’.

Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte
Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Rasvjetno tijelo se moze priklju¢iti na mrezu pomocu pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.

Y: Ako je spoljni fleksibilni kabl ostecen, jedino proizvodac ili za to kvalifikovan elektri¢ar moze da ga zamijeni.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.
Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plocici s podacima ili oko grla.
U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sa¢ekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice, koristite meku krpu
ili papirnu maramicu da ih drZite i stavite na svoje mjesto.

Sijalice / svijetlece cijevi isporucene sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!

Povrsinu oéistite vlaznom krpom, ali samo nakon iskop¢avanja lampe iz uti¢nice!

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim

dijelovima.
Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao djecju igracku.
Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu
zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne mozZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

hi ¢

—
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotne
sredine.

Slika se mijenja kad se upali svjetlo

Potresanje ili ispuStanje proizvoda moze da osteti sijalicu

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUGOES DE UTILIZAGAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINAGAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos de aviso.
Acessorio de iluminago fixo.

O acessorio de iluminagao pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio elétrico.

Y: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas o produtor ou um eletricista com qualificagdes similares o podera trocar.
O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagéo.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais.
Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e
junto da tomada.

No caso de substitui¢do das lampadas, primeiro corte a ligagao da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de fornecimento)
e espere até a lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Nao toque com as suas maos nas
lampadas de halogénio, utilize um pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.

As lampadas/tubos de luz fornecidos com o produto ndo sdo cobertos pela garantia!

Limpe a superficie com um pano humedecido s6 depois de ter desligado o candeeiro da tomada!

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

O aparelho ndo pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Eliminagao como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser
colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas ¢ componentes
perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, pér em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode ser eliminado
como residuos urbanos ndo classificados.

¢

_—

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.
A imagem muda quando a luz esta ligada

Agitar ou deixar cair o produto pode danificar a lampada

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Local de origem: China

JON] - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete
las inscripciones de advertencia.
Luminaria fija.

La luminaria puede ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion.
Y: Si el cable exterior flexible se deteriora, solo el fabricante o un especialista cualificado puede cambiarlo.

El producto debe ser utilizado en el interior.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.

Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los
casquillos.

Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de la red) y esperar
que la bombilla se enfrie. El cambio de las bombillas se debe realizar segtin las instruccciones de la figura. No toque de la mano las
bombillas halogenas, utilice un trapo o un pafiuelo de papel.
La garantia no incluye las bombillas y las lamparas, fornecidas con el producto.

Limpie la lampara con trapo hiumedo después de quitarla del enchufe.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
La luminaria no es un juego para niflos. Los nifios pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse
en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes
peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No
puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

had

—
No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

El aspecto de la lampara cambia cuando la encendemos.

Sacudiendo y golpeando la lampara podemos deteriorarla.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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